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PER LE PARTI NON INDICATE NEL PRESENTE CATALOGO, CONSULTARE IL CATALOGO RICAMBI 
PER MODELLO 850 T3. 

SPARE PARTS NOT MENTIONED IN THIS CATALOGUE ARE INDICATED IN SPARE PARTS CATA· 
LOGUE FOR MODEL 850 T3. 

LES PIECES DETACHEESPAS INDIOUEES OANS LE PRESENT CATALOGUE SONT COMPRISES DANS 
LE CATALOGUE DE PIECES DETACHEES DU MODEL 850 T3. 

DIE TEILE, NICHT IM VORLIEGENDEM KATALOG ENTHALTEN, SINO IM TEILEKATALOG FUR DIE 
BAUMUSTER 850 T3 UNTERGEBRACHT. 
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SE IMM NOTIZIARIO RICAMBI RIASSUNTO MODIFICHE AL CATALOGO PARTI RICAMBIO GIUGNO 
~ SPARE PARTS NEWS SUMMARY OF MODIFICATIONS TO SPARE PARTS CATALOGUE 850 T3 ;~~· 1976 [u!IDu® (tjllf4'41 PIECES DETACHEES - NOUVELLES RESUME MOOIFICATIONS AU CATALOGUE PIECES DETACHEES 

ERSATZTEILNACHRICHTER ABA.NOERUNGSUBERSICHT ZUM ERSATZTEILKATALOG JUNI 

TAV, odice pre-mod. Q.TA' Codice Modiflc. O.TA' 
NOTE DRWG. POS. Pre-modf. code O.TV ModifiMI code O.TV NOTES DENOMINAZIONE DESCRIPTION OESIGNATION BEZEICHNUNG TABLE N. Code pre-fflod. O.TE Code modttte O.TE NOTES BILO VorYIN'iinderung M.GE Veriindarte C. M.GE 

MARKE 

" ' 92 60 22 06 • 92 60 22 06 ' Ooòo ""' Ecrou Mutter 

" 92603206 3 Dado ""' Ecrou Mutter 

" " 17667050 ' 18667050 ' Pompa freni poster. Rea, brake master cyllnder M11itre•cyllndre lrein AR H;nt. Hauptbremszyl, 

" 
,, 17661150 ' 1866 11 50 ' Coperchio Cover Couvercle Oeckel 

" " 17661360 ' 14661300 Membrana a soffiE'tto Membran Membrane Membran 

" 14659450 ' Gruppo revis. viti pompa ar,t . Front pump 11erews kit Kit de vis pompe A V Vord. Pumpeschr. Rep-Satz 

" " 14652201 ' 14652200 ' Pinza anteriore $X. L.H front caliper EtrierAVG Vorderfestsattel, L. • " 42 18704550 ' Batterla Battery Batterie Batterie • " " 14515420 ' 14715420 ' Coperchio Cover Couverc!a Deckel 

" '9 14710000 ' 14719800 ' Gruppo rev. dopp,o ruttore Distributor kit Kit de dist,.buteur Ziindverteiler - Rep.-Satz 

" 17740462 ' Cablaggio faro Wlre assembly Groupe de llls Kabelsatz 

" 
, 17740458 ' 17740458 ' Calotta (senza cavi) Body (without wire) Boitier (sens fils) Sd,e,nw. lohne Kabenl) 

'9 " 13609660 " 13609660 " Fascetta Clemp Collier Schelle 

" 49 60 96 00 , Fas~eua fin. trasmiss. Clamp Collier Schelle ,o ' 17740428 ' 17740428 ' Calotta (senu cavi! Body (without wire) Boitier (san11 fil11) Scheinw: lohne Kabeln) 

,o 17740427 ' Cablaggio faro Wire assembly Groupe da llls Kabelsau 

" ' 17 67 63 24 ' 17476324 ' Coperchio sx. (naro) L,H covar (black) Couvercle G (noir) Deckel, L (schwar,) 

" " 17 7691 20 ' 17769121 ' Supporto tP!e Warnlng !ìght supptn"t Support témoin Kontrolleuchte Halter ,, 17479900 ' 17 45 99 00 ' Gruppo oarau,ti post, compi . Raar bumper group. comp. Groupe pare-choc AR. comp. H int; Stossfiinger Gr. ~pi, ,, 18484050 , Serratura per borse late,. Lock tor slde bags with keys Serrura pour sacs latér. avec Schloss fu, Tasche mit .. compl11ta di chiavi c(és Sch!ossel ,, 18482521 , Borsa leter. ( nere • decalcom. Side bag (black. gold Sac latéral (noir. décakom, Selt. Tasche hchwarz - .. oro) trensfer) od gold Ab•lehbild) ,, 18482555 , Boru lete,ele I nere • dee a!. Slde beg (black - whh11 Sac latérel (noir· décalcom. Selt. Tasche (schwarz. .. bianca) tren1fer) bianche) welnAbzlehb/ld) ,, 18 48 25 54 , Borsa leter. (argento chiaro> Slde bag (llght sllvar) Sac latér. (ar911nt cla;r) Seit, Tasche (helleSllbed .. ,, 18482556 , Borsa later. (grigio azzurro Slde bag {blue g,ey • black Sac latér. (gris bleu. Selt. Tasche 1blau-grau. .. metall. - decalcom. nera) trensfer) décelcom. noire) schwarz Abziehbild) ,, 18 48 33 54 , Coperchio borse (arg. chiaro) Bag cover (light silver) Couvercle sac (arQent clair) Taschedeck. (halte S ilber) .. ,, 18483355 , Coperchio bone (nero) Bag cover (black) Couvercle s.ac ( noir) Taschedeckel (schwatzl .. ,, 18483356 , Coperchio borse (grigio Bag cover (blue-grey) Couvercle sae (gris bleu) Taschedeckel (blau-grau .. 
azzurro metallizz,.to) 

,, 17 48 00 21 Gn.1000 porta bo,se e borse Bag holder and plastic Groupe porte,sae et sacs en Taschetrilger. und Kunstoff- .. 
laterali in plastica (nere bag group (black - gold plastiqu& (noir. décalcom. tasehen Gruope lschwarz -
decalcomania oro) transfer) od gold Ab>i&hbildl ,, 17 48 00 54 Gruppo porta borse e borse ·Bag holder and plastlc G,oupe porte•sac &t sacs en Taschetrliger • und Kunstoff- .. 
lat&rall lo plastica {argento baggroup (llghtsllver) ptastique (argent cleir) taschen Gruppe (helle 
chiero Silber) ,, 17480055 Gruppo porta borsa e borse Bag holder and plastlc Groupe porte-sac et sacs en Taschetriiger - und Kunstoff- .. 
!aterali in plastlca.(nere. bag group (black. white plastique (noir. décalcom. taschen Grupoe lschwarz. 
decalcomania bianca transter bianche weiss Abtiehbi!d) ,, 17480056 Gruppo porta borse e borse Bag ho!der and plestlc Groupe porte-sac: et sac:s en Taschetrager - und Kunstoff- .. 
laterali in plastica (grigio bag group fbtue grey) plntlque (grls-bleu) taschen Gruppe (blau-grau) 
azzurro metallizzato 

(,::i ~ ,, 
('"\ -



"' 
$11 MM NOTIZIARIO RICAMBI 

SPARE PARTS NEWS 

V V 
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PIECES DETACHEES - NOUVELLES 
ERSATZTEILNACHRICHTER 

RIASSUNTO MODIFICHE AL CATALO<lO PARTI RICAMBIO 
SUMMARY OF MOOIFICATIONS TO Sf'ARE PARTS CATALOGUE 
AESUME MODIF!CATIONS AU CATALOGUE PIECES DETACHEES 
ABANOERUNGSi..iBERSICHT ZUM ERSATZTEILKA T ALOG 

TAV, 

~

i~P,.•mod. Q.TA' Codice Modifh::. 
DRWG. POS. -modf. màa O.TV Modified coda 
TABLE N, Code Pl"••mod , O.TE Coda modifi4i 

BILO 'fffiinde,ung M.GE VariindOKta C. 

" 17 99 98 54 

" 17 9998 55 

" 17999856 

" 17999821 

Q.TA' 
O.TV 
O.TE 
M.GE 

' 

' 

DENOMINAZIONE 

Kit completo dej gruppi, 
parabrezn • borse laterali in 
plast,ca "argento chiaro" 
paraurti po•teriori 

Kit completo dei gruppi: 
Parabrezza· borse laterali In 
plastica "nera - decalcom. 
bianche" paraun\ pouer. 

Kit completo dei gruppi: 
Parabrez2a - bor$e laterali ,n 
plastica"" gr,glo azzurro met. "' 
Paraurti poster. 

Kit completo dei gruppi: 
parabreua - borse laterali in 
plastica ""nere - decal. oro'" 
paraurti poster. 

DESCRIPTION 

Compi. kit includes 11roc,ps, 
w,ndshield - ""light silvar"' 
plastic bags - rear bar 

Compi kit lncludes groupr,. 
wmdsh,eld • "black - whlt,, 
transfer"' plast,c bags. rear ,., 
Compi. kit include$ group,: 
w/ndshield - '"blue grey" 
plastic ba.gs • rear ber 

Compi. kit Include• groLOps· 
w1ndshield - "b/ack • gOld 
translar"' plastic ba11•. rear .. , 

DESIGNA TION 

K II compi. comprendent les 
groupes: pare-bri.e. sacs en 
plastlqua "argent cla',r" -
pare-choc AR 

Kit compi. comprendant les 
groupeo: pare-brise - sacs en 
plestique "noir • décalcom. 
bianche" • pare-çhoc AR 

Kit compi. comprend,rnt les 
groupes: pare-bris.e. sacs en 
plaslique "'gris bleu" • pa,e­
choc AR 

Kit compi. comprendent les 
11roupes: pare-brise - sacs en 
plastique "noir décalcom. 
or"' - pare-choc A A 

850 T3 

BEZEICHNUNG 

Komplen Kit, enthàlt dia 
Gruppen: W;ndschuu. 
Kunstofftaschen "helle 
Silbar"' - Hinterstoustange 

Komplett Kit, enthàll d",e 
Gruppen: Windschutz -
Kunstofhaschen '"schwarz -
weiss Abziahbild" . Hinter 
stossstenge 

Komplett Kit, ernh31t die 
Grupi:,en: Windschutz -
Kunstofftaschen '"blau­
grau'" - Hintentossstange 

Komplett Kit, enthàlt dia 
Gruppen: WindschuU 
Kunstofftaschen "'schwerz -
gold Abziehbild"' • H<nter­
stosutange 

" Forniti ,u richie$ta, $0no intercambiabili • Availabla on requnt end intarchangeabla • Fol.lrni8' 91.lr demanda, sont intarc:ha"11811bl8' - Geliafert auf Varlengan l.lnd ausweehHlhar 

.t. Kit parabraua, borse latarali, paraurti posteriori • Compiate kit inc:lud8' v,oups; windshiald • 1ide bags • raer bar 
Kit c:omplet C()mp,.ndant In groupus; para-brise, IMICI latff. • para-di oc AR • Komplett Kit,ernhàlt dia Gruppen: Windsdmtz • Tlllchan • Hintarst-tanga 

• Par il tipo 0 '850 TJ' 0 vala per i tappi Hnza attacchi alettrici • fOf' 860 T3 typa valid lor plugs without ela«rical coupling • 
Po1.ir la typa .. 850 T3 .. valahla pour In bollchons san, branchemanu élactriqu8' • Flir "860 T3" Typ Stopfan ohne alaktrische Klamme 

V 

GIUGNO 

;~;;.· 1976 
JUNI 

NOTE 
NOTES 
NOTES 
MARKE 

" 

" 

" 

" 



SE IMM NOTIZIARIO RICAMBI RIASSUNTO MODIFICHE AL CATALOGO PARTI RICAMBIO VARIANTI GIUGNO 

~ SPARE PARTS NEWS SUMMAAY OF MOOIFICATIONS TO SPARE PARTS CATALOGUE MODIFICATIONS 
750S3 ;~~' 1976 PIECES DETACHEES - NQUVELLES RESUME MOOIFICATIONS AU CATALOGUE PIECES DETACHEES VAAIANTES 

lilliJii® (fil0) ERSATZTEILNACHRICHTER AB.6.NOERUNGSi.iBERSICHT ZUM ERSATZTEILKATALOG UMANDERUNGEN JUNI 

TAV. Codice pre-mod. O.TA" Codice Modifiç. O.TA' NOTE 
ORWG. POS. Pre·modf. c:ode O.TV Modifiedcodtt O.TV NOTES OENOMINA210NE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
TABLE N. Code p,e-mod. O.TE Code modifi8 O.TE NOTES 

BILO Vorlfffa'nderun9 M.GE Veriinde,te C. M.GE MAAKE 

' 8 14939903 ' 17939950 ' Gruppo revis. cerbur. Carburetor kit Kit de cerbUraleur Vergaser. Rep. Satz 

' 38 14 06 04 00 , 14060445 , Piston<1 Piston Piston Kolben 

' " 14060200 , 14060245 , Pi$tone completo Piston, compi. Piston compiei Kolben. kpl. 

" " 14550200 , 14550250 , S0$1:Jension; poster. Rea, suspensions Suspensions A R Hint. Aufh~ngung 

" " 14552301 , 14552350 , Molla per sosp.,ns,oni Spring Ressort Feder 

" " 98622416 , 98 62 24 17 , Vltefissaggio crus,:otto Screw Vis Schraube 

" 95 00 02 09 , Ranella per vite Washer Ronde!le Scheibe 

" '" 98 05 24 05 ' 98 05 24 98 ' Vite Screw Vis Schraube 

" '" 91511220 ' 91551170 ' Anello gomm~ Rubbe, ,ing Anneeu en cnoutch. Gummiring 

" '" 14715400 ' 14715440 ' Doppio ruttore ant. eutom. Fror,t eutom, dlstributor Oistrlbuteur AV autom. Vord. Zundverteiler 

" "' 95 05 23 25 , 98 05 23 25 , Vite Screw Vis Sch,aube 

SE I MM NOTIZIARIO RICAMBI RIASSUNTO MODIFICHE Al CATALOGO PARTI RICAMBIO VARIANTI -MOOIFICATIONS GIUGNO 

~ SPARE PARTS NEWS SUMMARV OF MOOIFICATIONS TO SPARE PARTS CATALOGUE 
VARJANTES - UMANOERUNGEN 

;~~.' 1976 CALIFORNIA 

lifilJu® ©Jfml 
PIECES DETACHEES..., NOUVELLES RESUME MOOIFICATIONS AU CATALOGUE PIECES OETACHEES 850 T3 POLIZIA 
ERSATZTEILNACHRICHTEA ABANDERUNGSi.ÌBERSICHT ZUM ERSATZTEILKATALOG LAPO /USA) JUNI 

TAV. Codice lff&-mod, O.TA' Codice Modiflc. O.TA' NOTE 
ORWG. POS. ~-modf.code O.TV Modifled code O.TV NOTES DENOMINAZIONE DESCRIPTION OESIGNATION BEZElCHNUNG 
TABLE N. Codft P<•·mod. O.TE Code modlfié O.TE NOTES 

BILO Vorveriinderung M.GE Veriinderte C. M.GE MARKE 

8 " 95121108 ' 950211 08 ' Rosett11 dentellata Tooth washer Rondelle dent<!e Zahnscheibe 

" 55/1 18468840 , 17468840 , Supporto elastico Flex'1ble ,upport Support élast Elast. Helt11r 

" " 17490250 ' 17490251 ' Forcella anteriore compi. Front fork. compi, Fourche AV, compi. Vordergebel, kpl 

" " 18620435 , 98 62 04 35 , Vite Screw V" Schraub11 

" 94/1 18741643 ' 13761643 ' Tqchimet,o contamlglie Speedometer (mHes) compteur lmiles) Tacho (Meilen) 

" " 13760443 ' 13760643 ' Porte lamplld11 per techlm. Lsmp socket Oouille d'ampoute G lùhl11mpenfassung 

" 187638!>0 ' Ghiera per euerato,e Ring nut Collier Ring 

" 
,, 17661150 ' Coperchio pompe freni Cover Couvercle Deckel 

" "' 17 74 49 40 ' 17474940 ' Por111t11rga Number plate holder Support plaque de polke Kenne. 1-lalter 

• fil' IJi' i!lt· 
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llUUI VARIANTI PER 750 SJ 

~ MODIFICATIONS FOR 750 S3 
VAAIANTES POUR 750 SJ 

tm.m) ~ UMÀNDERUNGEN FIJR 750 S3 

TAVOLA 1 

TAVOLA 4 

5 

NOTE 

"'' 
N. COD. O.tà 

NOTES CODE No. O.ty 
NOTES No. CODE O.té DENOMINAZIONE 

MAFl!(E 
N, CODE N,. M.ge 

TAVOLA 1 

' 14023550 ' Coperch;o te,ta sn. , 14023650 ' Coperch,o testa ds. , 140601 01 , Cilindro con pistone 

• 17034050 • Vite ,egistro bdan. 

s 14112602 ' Carburatore dS. 
6 14112603 ' Carbuflnore sn-, 14114401 , Cornetto per ca,burat. 
8 14939903 ' Gruppo revis. carbur. 

' 13 93 70 00 Cappuccio 
,o 12937200 Vite tandifilo 

" 12437300 Dado bloccaggio 

" 14938300 Guarnizione 

" 14937800 Dispositivo avviam. 
14 14935701 Getto massimo 

TAVOLA 2 

" 12006200 ' TubaZ. recupero olio ,. 17159600 ' Tubaz. sf,atatoio tes.ds 

" 
17159700 ' Tubaz. sf,atatoio tes.$n. 

" 141143 00 ' Manicotto elastico 

" 14114501 ' Fondello ,. 14155700 ' Sfiatatoio completo 

" 95985136 ' Tubo per sfiato ,, 12167900 ' Fascetta 

" 
14157400 ' Tubo elastico ,. 12157800 , Fascetta 

" 14157500 ' Tubo elastico ,. 14120945 ' Tubo ocarico ds. 

,, 14120946 ' Tubo oca<ico tn. 

" 14123900 ' Camera di espansione 

"' 10123400 , Fascetta ,o 14122945 ' Silenziatore sn. 

2 

OESCRIPTION 

L. H. head co11er 
R.H. head cover 
Cyl',nder with piston 
Adjustlng ..crew 

A. H. ca•buretor 
L.H. carburetor 
Al, funnal 
Carb. overhaulong kit 

Coo 
Adjusting sc,ew 

""' Gasket 

Starter 
Main jet 

Return pipe 
R.H. head breather 
L.H. head breather 
Flexible sleeve 

Plug 
Sreather, complete 
Veni hose 
Hose clamp 

Flexible pipe 
Hose clamp 
Flexible pipe 
R.H. exhaust pipe 

L.H. exhaust pipe 
Expan,ion chamber 
ClamP 
LH. muffler 

850 T3 1316.151 

30 

34 
L---33 

OESIGNATION 

Couve,c!e de culuoe G 
Couvercle de culasse O 
Cylindre avec piston 
Vis de réglage 

Carburateu, D 
Carbmateur G 
Buse 
K lt de révis du carb. 

Chapeau 
Vis de ••olage 
Ecrou 
Joint 

Démarreur 
Gicleur principal 

Tuyau da retour 
Reniflard culasse O 
Reniflard culasse G 
Manchon élutique 

Bouchon 
Reniflard complet 
Tuyau de renlflard 
Collier 

Tuyau élutique 
Collier 
Tuyau élanique 
Tuyau d'olchappem. o 
Tuyau d·olchappem, 
Chambre de détente 

G 

Collier 
Silenciaux G 

TAVOLA 2 

W--" 

TAVOLA 10 

8EZEICHNUNG 

Zylinderkopfdeckel. L. 
Zylinderkopfdeckel. R 
Zy!inde, mit Kolben 
Einstellschraube 

Ve,gase,, R. 
Ve,gaser, L-
Ansaugtrichter 
Verg. Reparaturoatz 

Schutzkappe 
Stellschraube 
Mutter 
Oichtung 

Ani asse, 
Hauptdiise 

Rùcklaufrohr 
EntlUherkoof. R. 
Entliifterkopf. L. 
Elan. Panbuch511 

Stopfen 
Ent!iifu,r. kpl 
Enti Uftung.,ch leuch 
Sch/auchschellfl 

E!an. Rohr 
Schlauchschelle 
Elest. Rohr 
Ausouflrohr A. 

Au$puffroh• L. 
Expansionraum 
Sch!auchbinder 
Scha!ldiimpfer, L. 

Se1mrn Moto Guzzi - 22054 Mandello del Lario (Co) Tal. 71112 - 72512 • Tx: 38095 S.C.R.A. mod. 069 • 9/75 • 3000 K Pdn1ed in nat,-

Dat\ Indicativi soggetti a modifiche Nnza im~oo di p,eawiso ~ Ali data••• subìe<:1 10 modlfi...,1ion wlthout noti<:• .......-, .. 



VARIANTI PER 750 S3 

850 T3 (316.'51 
MOOtFICATIONS FOR 750 S3 
VAAIANTES POUA 750 S3 
UMÌi\NDEAUNGEN FÙR 750 S3 

TAVOLA 1 

~ ~1~ 
t , ",~ ,, 1~ 

l ,k 

:i• 

~-

"-IOTE 
.. OTES 
.. OTES 
o,!,\Rl<:E 

'°' N. CQD 
CODE No. 

N. No. CODE 
CODE Nr 

TAVOLA 2 !seguito) 

14123045 
14126900 
98 05 44 20 
95021108 

TAVOLA 3 

14991012 
14991412 

TAVOLA 4 

35 14064200 
36 14067000 
37 98 05 44 20 
38 14060400 

39 14060700 
40 14060800 
41 14060900 
42 12061200 

43 14060200 
44 14060600 
45 17045050 

TAVOLA 10 

46 144001 45 
47 98054416 
48 14424500 

TAVOLA 4 

35 

Q_,a 

a" 
O.te 
M.g<.-

1 

' ' ' 

1 
1 

' ' 
' , , , 
' ' ' 

1 

' 1 

6 
20329 

~~~,/[) 

9
18 24 29 ,~ 

© ~·) 

DENOMINAZIONE 

Silenziatore ds. 
Fascetta 
Vae 
Rosetta elast. dentell. 

Motore 
Motore completo di 
cambio 

Albero motore 
Volano motore 
Vite 
P<stone 

Fascia elastica super. 
Fascia elastica intacm. 

-

DESCRIPTION 

FI.H. mLJffler" 
Ciamp 
Scraw 
Tooth washer 

Engine 
Engine with gearbox 

Ccankshaft 
Flywheel 
Screw 
Piston 

Piston r,ng 
Piston ,ing 

Fascò~ elast. raschtaol,o Scrape, r,ng 
Sp,notto W"•t pin 

POstone completo Pi<t0n, assY 
Gruppo fasceatasr,che Piston rings set 
Astina com. bilancieri Tapoet stem 

Tela\o Frame 
Vite Screw 
Supporto tubaz. sfiato 8rac~et 

30 

I 
o 

t:==34 
33 

OESlGNA TION 

Silancieux D 
Collier 
V" 
Rondelle dentée 

MotéLJr 
Moteur avec boite à 
v,tasses 

Vileb,equjn 
Volant moteur 
v,s 
P .. ton 

Segmen, d'étanchéiré 
Segment d•étanchéoté 
Segment racleu, 
Axe r;le piSlon 

P,ston complet 
Ensemble de segments 
Tige de poussoir 

Ch-'Ssis 
V" 
Support 

'f "'"'° 
~ 

~©:!m 

TAVOLA 2 

~2 

28 

t 

TAVOLA 10 

BEZEICHNUNG 

schalldàmpfer, A­
Schlauchbinder 
Schraube 
Zahnsche,be 

Moto, 
Moto, mit Get•iobe 

Kurbelwelle 
schwungrad 
Schraube 
Kolben 

Kolben,ing 
!(_Olbenring 
Olabstreifring 
Kolbenbolzen 

Kolben, kpl 
K ol ben ri ngaLJ scU stu ng 
Stossstang& 

Rahmen 
Schraube 
Hai te, 

Tel. 71112 - 72512 - Tx; 38095 S.C.R.A_ mod. 069 - 9175 3000 K Printed "' l<aly 

) 

) 
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llUUI VARIANTI PER 750 S3 

-....,p MOOIFICATIONS FOR 750 S3 850T3 VARIANTES POUR 750 S3 (316.15/ 
Gmm)@Ilffill UMANDERUNGEN FÙR 750 S3 

• TAVOLA 11 

~\---~ 

\~ 
2 

MatO G.U 

-------;---~ TAVOLA 12 

6 

• ~ 
72 

l 
73 

'i~j 9 
78 74 J, • t· o 

1751 

'ti ~!~. 
!.\, 77 

NOTE N. COO a.u 
NOTES "''· COOE No, Q.ty 

OESIGNATION BEZEICHNUNG NOTf:s No. CODE a.u DENOMINAZIONE OESCR IPTION 

""'"U;:E 
N. 

CODE N,. M.ge 

TAVOLA " ., 14100245 Se,batoio ca<burante Fuel ta1'k (black -tBd) Réservoir ( noi, • Kraftstoftbehiilter 
(n11ro - r □swl rouge) 1Schwarz. Rotl ., 14100246 SerbatO;o carburante Fuel tank (black • Réservoir {no<r - KraftUoflbehàlter 
(nero - arariciof 0"1nge) orange) (Schwarz - o,ange) • ., 14100247 Se,-batoio carburante Ft1el unk (black • Réservoir (noir - K raftstof/ beh iii ter 
(n.,,o - verde) 9reen) vert) (Schwarz - GrUn) 

"' 14 47 63 45 Coperchio sn. (nero. L.H. cover (black • Couvercle G (nofr. Oeckel L. (Schwarz. 
rosso) ,~, rouge) Rotl 

so 14476346 Cope<"ch;o ,n. (nero· L.H. cover (black · Couvercle G (no;,. Oeckel L. (Schwarz. 
arancio) orange) orange) Orange) ,. 14476347 Coperch,o sn. (ne•o • L.H. cover (black • Couvercle G (,-,o;r • Oeckel L. {Schwarz • 
verdef green) ve<t) GrUn) 

" 14476245 Cope,ch,o di. (ne,o A.H. cave, (black - Couvercl<I O (noi, - Deck&I A. (Schwa,z. 
,o .. o) ,oo, rouge) Rorl 

" 14476246 Cooe,-ch,o di. (nero• R.H. cova.- (black - Couve,-cle O (noir• Dec~el R. (Schwarz -
a•an,còo) orangel o,ange) Orange) 

" 14476247 Cope•ch,o ds. lne,o • R.H. cave, (black. Couvercle O (no.r. Oeckel R. (Schwarz 
~..,de) green) Vi!rt) G,Un) 

" 1•n2045 ' Ma,ch ,o pe• cop Mar~ Marque Marke 

" 1,&4{,0545 ' Sella Saddle Selle Sattel 

~ 98 05 2• 45 ' Vqe So•= v;s Schraub<! 

" 95 00 02 08 ' Ros,ol!a Washer Rondelle Scheibe ,. 95 00 42 OE1 ' Ro,ena •ato des<ro R.H. wa9her Aond.,lle O Scheibe A. 

" 92 63 Ot 08 ' Dado au,c,t,loccanle Sell loc~•ng nut Ecrou a autol,locage Hutmuue• ,. 93301315 ' Cav~liotto Brad,at Etrler Bugel ,. 10 so 22 50 • Elemento alas1ico Aubbe, $l'ace• Anneau en caoutch. Gummipulte, ,. 91180920 ' Buuola ,,~ Oou;lle Buchse 

" 14464300 ' Man,91,a l-landla Poigné& Hubhandg,ilf ., 14 43 70 45 ' Appand,ce mobilè post. Rea,mov. apper,dix Appendic& mob. AR Hint. Bewagl;cheanlaga • ., 931aooso ' Tappo Piug Bouchon Stopfen 
M 98 05 23 5,5 ' Vite Scraw v;, Schraube .. 95 00 0:2 06 ' Rosetta Washer Rondelle Scheibe 

Taf. 71112 72512·Tx:39095 S.C.R.A. mod. 069 • 9/75 3000 K p,.,l!od ;n ltalv 



VARIANTI PER 750 S3 
s f , .... 

850T3 MODIFICATIONS FOR 750 S3 
(316.15) VARIANTES POUR 750 S3 ~ 

UMANDERUNGEN FÙR 750 S3 WIDID~ 

TAVOLA 11 

49 

I 
--

\\ 
MDlD GU 

2 

7 

______,---~ ~ TAVOLA 12 

6 

i ~ 
72 

b 
73 

J4j 
~

,,, 'r 
'rl ~l;s. o 

•l.\5 77 5 

o 9 78 

NOTE 
POS. 

N. COO. O.ù 
NOTES CODE No, o.w 
NOTES No. CODE O.ti DENOMINAZIONE OESCRIPTJON DES!GNATION SEZEICI-INUNG 

MARKE 
N. 

CODE N,. M.ge 

TAVOLA 11 !seguito) 

" 92 63 01 06 1 Dado autobloccante No1 Ecrou Muttar 

" 14439001 ' Vite a pomolo Screw Vis Schraube 

" 14439800 ' spessore Space, Entretoise Ausgleichble-ch 

" 14434445 ' Parafango anteriore Front fender Garde boue AV Vordere KotflUgel 

,o 14434645 Bracc,o anteriore Front arm BrasAV Vorderer Arm e 
" 14435020 Braccio POstar<Ore Rear arm Bra• AR Hinterer Arm 

TAVOLA " 
" 14490245 ' Forcella anter. compi. Front fork, compi. Fourche AV compi. Vordergabel, kpl. 

n 144931 00 ' Teua di sterzo Steering head Téte de la col. de d ... Lenkerkopf 

" 14515901 ' Atta per forcella Roo Tige Stanga ,, 95 00 02 06 ' Rosetta Washer Rondelle Scheibe 

" 92 63 01 06 ' Dado autobloccante Self-lockjng n"t Ecrou a autoblocag@ Hutmutter 

" 14518900 ' Piastrina com. ammort. Plate Plaque PIBttcl>en 

" 14516200 ' Molla spring Ressort Feder 

" 14517100 ' Bussola Bush Douille Buchse 

so 14 51 66 00 ' Bunola Bush Oouille Buchse 

" 14 53 02 01 ' Ammortiuat. sterzo Steering damper Amortisseur de d<rect. Federpufter 
a, 14530800 ' Distanziale Space, Entretoise DistanutUck 

" 98 05 23 35 ' Vite screw Vis Schraube .. 95100142 , Rosena di wessore St,im Rondelle d'èpa;sseur Passscheibe 

" 14 49 40 50 ' Base forceUu Fork base Socie d~ fourche Gabelbasis 

" 14494300 ' Bussola Bush Dowlfe Buchse 

" 14504801 ' Vite Scraw Vis Schraube 

., 14496250 ' Fodero ds. R.H. sleeve Gaine D HUlle R, ., 144961 50 ' Fodero sn. L.H. tleeve Gaine G Hlllle L. 
,o 14550200 ' Sosoansione poster. Rear suspension Suspension AR Hint. Aufhiingung 

" 14552301 ' MoUa Spring Ressort Feder 

Seimm Moto Guu, • 22054 Mandello del Lario !Col Tel. 71112 • 72512. Tx: 38095 S.C.R.A. mod. 069 9/75 • 3000 K Pdnted in ltalv 
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.. on: 
"«lTES 
.. OTES 
'-"AA.o;E 

VARIANTI PER 750 $3 
MODIFICATIONS FOR 750 S3 
VAAIANTES POUR 750 S3 
UMANDERUNGEN F0R 750 S3 

TAVOLA 13 

850 T3 13, •. ,., 

TAVOLA 14 

TAVOLA 15 TAVOLA 16 TAVOLA 17 TAVOLA 18 TAVOLA 19 

11 

~

108 

0Pd9i 
<OL...J10 

~ 

... COD 
cooe No. 
No. cooe 
CODE,_.,, 

TAVOLA 13 

92 14600650 

" 14600750 
94 98620335 

" 95100119 ... 92 63 01 06 ,, 98622416 

" 14752945 

TAVOLA 14 

99 14610301 

100 14 61 08 01 
101 92 60 33 16 

102 95005217 
10::.l 14 61 63 20 
104 14 ~1 20 
\05 98 05 24 95 

106 14 62 03 01 
107 14610220 

TAVOLA 15 

146$7145 
144365-15 
91551120 
95 00 02 06 

a.no 
Q.ty 

O.tè 
M.ge 

1 
1 
4 

• 
4 , 
1 

1 
1 

' , 
1 

' ' ' ' 

DENOMINAZIONE 

Sem,manubrio ds. 
Semimanubr,o sn. 
Vite 
Rosetta 

Dado autobloccante 
Vite 
Guaina protezione 

Ruota anter. compi. 
di raggi "mozzo 
Cerchio 
Dado per perno 

Rosetta 
Dost~nz,ale 
Perno ruo:a 
V,te 

Flangia 
Ruota anter. compi. 
se"u pe,no. dado e 
ro,etta 

Tuba~ione t>e,sobile 
Occh,el!o 
Ane,Jo goc,,rna 
Rosena esterna 

117 Ì15 119 

1(lr 1.1:J 1 5 

~ 126 ' ( r,\ 
1l8 11, 1 1 1ls 

OESCR!PTION 

R.H. half handl,..bar 
LH. hall handle-bar 
Screw 
Washer 

Self-locking nut 
Screw 
Cable hose 

Front wheel with 
spokes and hub 
Wheel rim 
N"< 

Washer 
Space, 
Wheel ai<le 
Screw 

Flange 
Fron, wheel compi. 
axle, nut a"d washer 
excl 

Flexible hose 
B•3cket 
Aubbe, grommet 
Our,,d,. ,..,_ashe, 

124 

OESIGNATION 

Oemi-guidon D 
Oemi-guidon G 
Vis 
Rondelle 

Ecrou a autoblocage 
Vis 
Gaine 

Roue A V avec moyeu 
et rayons 
Jante 
Ecrou 

Ronde!!~ 
Erltretoise 
A~e de roue 
v .. 

Flasque 
Roue AV compi. excl 
axe, ecrou et rondelle 

Tuyau flexible 
Support 
Dou,lle en caoutch. 
Rondelle e~té,ieu,e 

127 

;2, 
..,.122 

128~1 

1!, 

BEZEICHNUNG 

Halblenkerstange R. 
Halblenkerstange L. 
Schraube 
Scheibe 

Hutmutter 
Schraube 
Schutzschlauch 

Vorderrad rnit Nabe 
und Speicha 
Falge 
Muuer 

Scheibe 
DistanzstUck 
Aadachse 
Schraube 

Flansch 
Votderrad kpl Achse, 
Mutter, und Scheibe eus 

Bremsschlauch 
Stùtze 
Gummotùlle 
Aussenscheibe 

T~l.71112 72512-T~:3B095 S.C.A.A. mod. 069 - 9/75 - 3000 K Pront~d ,n ltaly 



850 T3 "" "' 
VARIANTI PER 750 S3 
MOOIFICATIONS FOR 750 S3 
VARIANTES POUR 750 S3 
UM.ANDERUNG EN Fl/R 750 S3 

TAVOLA 13 

99 

S [I .... 

~ 
~@Imi 

TAVOLA 14 

TAVOLA 15 TAVOLA 16 TAVOLA 17 TAVOLA 18 TAVOLA 19 

NOTE 
NOTES 
NOTES 
MAFlkE 

\" __ 108 

~~'°' or'L.] 11 

"----'" 

POS. 

N. 

N. COO. 
CODE No. 
No, CODE 
CODE N• 

TAVOLA 16 

17630650 

17 63 07 50 
17 63 O:! !'iO 

TAVOLA 17 

115 92602206 
116 95 00 02 06 
117 95021106 
118 62436500 

119 98054312 
120 14436645 
121 91 51 12 20 

TAVOLA 18 

"' '" '" '" 
'" 

95100059 
96021105 
1490004!; 
1471540l'l 

14 92 99 00 

TAVOLA 19 

127 95 05 23 25 
128 91 18 06 13 
129 95100059 

O.la 

a" 
Q.ie 
M,ge 

' ' ' ' 

, 
' 1 

' 

' 1 

' 

DENOMINAZIONE 

Ruota poste,. compi. 
di mozzo e raggi 
Cerchio 
Ruote poster. compi. 
senza perno, dado e 
anelli 

Dado 
Rosetta piana 
Rosetta dentellata 
Sopporto tubazione 

Vite 
Occhiello 
Anello gomma 

Rosetta piana 
Rosetta elastica 
Libretto ist,u~\oni 
Doppio ruttore con 
ant1cipo &utomatico 

Dotazione completa 

Vite 
O",stanz,11te 
Rosetta di spessore 

117 115 119 

"'i"'l'l° r laJ 'l::~ 
,J, ,( ,r, ,l. 

DESCAIPTION 

A.,,., wheel with 
hub and o;pokes 
Wheel dm 
Rear wheel compi. 
axle, nut and ring• 
exch,d. 

Ne, 
Washer 
Tooth washer 
Sracket 

Screw 
Bracket 
Rubber grommet 

Washer 
Spring washer 
Rider•s hlmdbook 
Distributor w,th regul. 

Tool bag compi. 

Screw 
Spacer 
Shim 

DESIGNATION 

Roue AR avec moyeu 
et rayons 
Jar>te 
Roue AA compi excl. 
axe, ecrou et anneau 

Ecrou 
Rondelle 
Rondelle dentèe 
Suopon 

Vis 
Support 
Douille en caoutch. 

Rondelle 
Rondelle e1as1·,q..,e 
Manuel d'entret,en 
Distributeur avec règul. 

Trousse compli,te 

Vis 
Entretoi,e 
Rondelle d'èpaisseur 

BEZE ICHNUNG 

Hinte,rad m" Nabe 
und SPeiche 
Falge 
H•nterrad kpl. AcMe, 
Mutter und Rings aus. 

Mune, 
Scheibe 
2ahr,scheibe 
~tutze 

Schraube 
Stùt2e 
G"mmiti.ille 

Scheibe 
Federring 
Selriebsanleitung 
Zi.indverteoler m,t 
Versteller 

Werk>eugtasche. kpl. 

Schraube 
Dinanzstuck 
Passs<:helbe 
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